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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৯৮

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/২/২৩. হ ঈমানদারগণ! তামােদর জন িনহতেদর বাপাের িকসােসর১ িবধান দয়া হল, াধীন

বির বদেল াধীন বি, ীতদােসর বদেল ীতদাস এবং নারীর বদেল নারী। তেব তার ভাইেয়র তরফ থেক

কাউেক িকছু মা কের দয়া হেল যথাযথ িবিধর অনুসরণ করেত হেব এবং সততার সে তা তােক দান করেত

হেব। এটা তামােদর িতপালেকর তরফ থেক ভার লাঘব ও িবেশষ রাহমাত। এরপরও য কউ বাড়াবািড় কের,

তার জন রেয়েছ যণাদায়ক শাি। (সূরাহ আল-বাকারাহ ২/১৭৮)

َلا{ِدبدُ بِالْعبالْعو ِربِالْح رط اَلْح ٰالْقَتْل ف اصصالْق ملَيع بتا كنُواٰم نا الَّذِيهياي}: ابب

{ميلا ذَابع} : هلقَو

আরবী

ضاسٍ ربع ناب تعمس دًا قَالاهجم تعمس و قَالرمدَّثَنَا عانُ حفْيدَّثَنَا سح دِييمالْح

َالتَع هال ةُ فَقَالالدِّي هِميف نَت لَمو اصصالْق ليائرسا نب انَ فك لقُوا يمنْهع هال

لهذِه امة (يايها الَّذِين اٰمنُوا كتب علَيم الْقصاص ف الْقَتْلٰ ط اَلْحر بِالْحرِ والْعبدُ

بِالْعبدِ وانْثٰ بِانْثٰ ط فَمن عف لَه”من اخيه شَء) فَالْعفْۇ انْ يقْبل الدِّيةَ ف الْعمدِ.

فيكَ تَخْفانٍ (ذٰلسحبِا يِدويفِ وورعبِالْم تَّبِعي (ٍانسحبِا هلَيا آءدافِ وورعم بِالْماعّبفَات)

(ميلا ذَابكَ فَلَه”عدَ ذٰلعتَدٰى باع نفَم) مَلانَ قَبك نم َلع بتا كمة) ممحرو مِبر نم

ةلِ الدِّيودَ قَبعب قَتَل

বাংলা

৪৪৯৮. ইবনু ’আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, বনী ইসরাঈল সদােয়র িকসাস থা চালু িছল িক

িদয়াত তােদর মেধ চালু িছল না। অনর আাহ তা’আলা এ উেতর জন এ আয়াত অবতীণ কেরনঃ হতার

ে িকসাস বা খুেনর বদেল খুন তামােদর জন ফরয করা হেয়েছ। াধীন মানুেষর বদেল াধীন মানুষ,

ীতদােসর বদেল ীতদাস এবং ীেলােকর বদেল ীেলােকর িকসাস নয়া হেব। হাঁ, কান হতাকারীর সে

তার কান (মুসিলম) ভাই নতা দখােত চাইেল। উিিখত আয়ােত আলআফুব فْۇفَالْع ‐এর অথ ইাকৃত

হতার ে িদয়াত হণ করতঃ িকসাস মা কের দয়া। অথাৎ এ فَاتّباعٌ بِالْمعروفِ واداء الَيه بِاحسانٍ

বাপাের যথাযথ িবিধ মেন চলেব এবং িনার সে িদয়াত আদায় কের দেব। তামােদর পূেবর লােকেদর
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উপের আেরািপত িকসাস হেত তামােদর িত িদয়াত ববা আাহর প হেত তামােদর িত শাি াস ও

িবেশষ অনুহ। িদয়াত কবূল করার পরও যিদ হতা কের তাহেল তার জন কিঠন শাি রেয়েছ। [৬৮৮১]

(আধুিনক কাশনীঃ ৪১৪০, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪১৪৩)

English

Narrated Ibn `Abbas:

The law of Qisas (i.e. equality in punishment) was prescribed for the children
of Israel, but the Diya (i.e. blood money was not ordained for them). So Allah
said to this Nation (i.e. Muslims): "O you who believe! The law of Al-Qisas
(i.e. equality in punishment) is prescribed for you in cases of murder: The
free for the free, the slave for the slave, and the female for the female. But if
the relatives (or one of them) of the killed (person) forgive their brother (i.e.
the killers something of Qisas (i.e. not to kill the killer by accepting blood
money in the case of intentional murder)----then the relatives (of the killed
person) should demand blood-money in a reasonable manner and the killer
must pay with handsome gratitude. This is an allevitation and a Mercy from
your Lord, (in comparison to what was prescribed for the nations before
you). So after this, whoever transgresses the limits (i.e. to kill the killer after
taking the blood-money) shall have a painful torment." (2.178)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28974

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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